Dieter Knoll

3787002701 Collection
Ersatzteile
Code | Bestandteil Artikelnummer
A D 5 37870027-01
X
B g 1 37870027-01
X
C (s l 37870027-01
X2
D E- 37870027-01
X2
E == %9 37870027-01
F B 37870027-01
x3
G 37870027-01
<@,
H 1 37870027-01
x1
0 DE: MONTAGEANLEITUNG:
@ *‘5@:“ Entfernen Sie samtliches Verpackungsmaterial.
Bitte UGberprifen Sie den Artikel vor der Montage auf

, e Schaden.
E ﬂ SchlieBen Sie das Netzteil erst an, wenn die Montage

i
@ilztr —— und Aufstellung abgeschlossen ist!
T e
E—e 1: Montieren Sie die Montagehalterung.
@ 1]‘ 2: SchlieRen Sie die Drihte an.
3: Befestigen Sie den Leuchtenbaldachin an der
F.

Montagehalterung.
4: Ziehen Sie die Rohre fest.
5 + 6: Befestigen Sie den Glasschirm.

HINWEIS:

Die Stromversorgung fiihrt durch die Offnung der Leuchtenanschlussbox in die Liisterklemme im Baldachin. Stellen
Sie sicher, dass die Verkabelung durch eine Doppelisolierung von Metallsockel und Montageflache getrennt ist und
die L/N-Anschliisse wie abgebildet angeschlossen sind.

.

Austausch des Betriebsgerats durch eine Fachkraft.

s — ‘s
~ - - -
O R=P O
"

v | Austausch der LED-Lichtquelle durch eine Fachkraft.
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37870027-01

ACHTUNG! Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor Gebrauch sorgfiltig durch!

TECHNISCHE DATEN

Modellnummer: 37870027-01

Nennspannung und Frequenz: 220-240 V Wechselstrom, 50/60 Hz

Nennleistung: max. 64 W

Montageart: Hangeleuchte

Schutzklasse gegen elektrischen Schlag: Klasse Il

Schutzart: IP 20

Funktionen der Leuchte: Farbtemperatur 3000 K (warmweiR), in 3 Stufen dimmbar mittels Wandschalter: 100 %
Helligkeit — 50 % Helligkeit — 10 % Helligkeit — ausgeschaltet.

Diese Leuchte enthilt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse D.
LED-Modul: SELV Gleichstrom, 560 mA, 3 x 20 W, 3000 Im, 3000 K.

REINIGUNG UND PFLEGE:

e Trennen Sie das Gerat vor der Reinigung von der Stromversorgung.

e Reinigen Sie die Leuchte ausschlieRlich mit einem weichen, antistatischen und fusselfreien Tuch. Geben Sie bei
starker Verschmutzung etwas Reinigungsmittel auf das Tuch. Verwenden Sie die Leuchte erst wieder, wenn alle
Bestandteile vollstandig trocken sind. Verwenden Sie keine Lose- oder Scheuermittel!

WARNHINWEISE

}
1. Die Leuchte ist nur fiir den Innenbereich bestimmt.
2. Die Montage dieser Leuchte hat durch eine fachlich qualifizierte Person zu erfolgen.
3. Verwenden Sie die Leuchte nicht in einer feuchten Umgebung, um Ableitstréme und Stromschldge zu vermeiden.
4. Vergewissern Sie sich vor der Montage, dass die Stromversorgung unterbrochen ist.
5. Beriihren Sie die Leuchte niemals mit bloRen Handen, wenn diese in Betrieb ist.
6. Die Leuchte ist ausschlieBlich fiir die bestimmungsgemaRe Verwendung zugelassen. Jegliche Anderungen sind
untersagt.
7. Das Leuchtmittel dieser Leuchte kann am Ende seiner Lebensdauer von einer fachlich qualifizierten Person
ausgetauscht werden.
8. Um Risiken zu vermeiden, ist das duBere, flexible Kabel oder die Leitung der Leuchte bei Beschadigung
ausschlieBlich vom Hersteller, dessen Vertriebspartner oder einer dhnlich qualifizierten Person zu ersetzen.

hi

9. mmm Bedeutung der durchgestrichenen Miilltonne: Entsorgen Sie elektrische Gerate nicht im unsortierten
Hausmdiill, sondern nutzen Sie getrennte Sammelstellen. Wenden Sie sich beziiglich der verfiigbaren Sammelstellen
an lhre Gemeindeverwaltung. Wenn elektrische Gerate auf Mulldeponien entsorgt werden, kénnen gefahrliche
Stoffe ins Grundwasser und damit in die Nahrungskette gelangen. Dies schadigt Ihre Gesundheit und Ihr
Wohlbefinden.

10. A Warnung: Stromschlaggefahr
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Nahradni dily
Kod Soudéstka Cislo vyrobku
A =D 37870027-01
X2
B = | 1 37870027-01
X
C (e l 37870027-01
X2
D E- 37870027-01
x2
E ==, o | 3787002701
F EE;J 37870027-01
x3
G 37870027-01
@,
H 1 37870027-01
x1
N CZ: NAVOD K MONTAZI:
@ *‘5{;:“ Odstrarite veskery balici materidl.
Pfed montazi zkontrolujte, zda vyrobek neni poskozen.
: Pired montazi zkontrolujte, zda vyrobek neni
. poskozen. Napajeci zdroj pfipojte az po dokonceni
@‘Eﬁ —_— montazZe a instalace!
E—e 1: Namontujte montéazni drzak.

@ 1]‘ 2: Pfipojte kabely.

3: Pfipevnéte stinidlo k montdZznimu drzaku.
E 4: Pevné utahnéte trubicky.
5 + 6: Upevnéte sklenéné stinidlo.

UPOZORNENI:

Zdroj napajeni vede otvorem napajeciho boxu svitidla do Uchytky svitidla v ochranném krytu. Ujistéte se, Ze je
kabeldz od kovového soklu oddélena pomoci dvojité izolace, Ze je montazni plocha oddélena a Ze jsou L/N pfipojky
pfipojené podle obrazku.

I s | \V/yména LED Zarovky odbornikem.
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POZOR! Pred pouzitim si peclivé prectéte navod k obsluze.

TECHNICKE UDAJE

Cislo modelu: 37870027-01

Jmenovité napéti a frekvence: stfidavy proud 220-240 V, 50/60 Hz

Jmenovity vykon: max. 64 W

Typ montaze: zavésné svitidlo

Trida ochrany pred Urazem elektrickym proudem: tfida Il

Typ ochrany: IP 20

Funkce svitidla: Barevna teplota 3000 K (tepla bild), 3 stupné stmivani pomoci nasténného spinace: 100% jas — 50%
jas —=10% jas — vypnuto.

Tento vyrobek obsahuje zarovku tfidy energetické ucéinnosti D.
LED modul: SELV, stejnosmérny proud, 560 mA, 3x 20 W, 3000 Im, 3000 K

CISTENI A UDRZBA:

e Pred ciSténim odpojte vyrobek od napajeni.

e Svitidlo Cistéte pouze mékkym antistatickym hadrikem, ktery netvofi Zzmolky. Pfi silném znecisténi naneste na
hadrik trochu Cisticiho prostiedku. Svitidlo nepouzivejte, dokud nejsou vSechny soucasti zcela suché.
Nepouzivejte zadna rozpoustédla ani abrazivni Cistici prostiedky!

UPOZORNENI

)
1. Svitidlo je uréeno pouze pro poutziti v interiéru.
2. Montaz svitidla musi provést kvalifikovana osoba.
3. Svitidlo neinstalujte do vihkého prostfedi, tim zabranite svodovému proudu nebo zasahnuti elektrickym
proudem.
4. Pfed montazi se ujistéte, Ze je vypnuty elektricky proud.
5. Pokud je svitidlo v provozu, nikdy se ho nedotykejte holyma rukama.
6. Svitidlo je uréeno vyhradné k danému ucelu. Jakékoli upravy jsou zakazany.
7. Zarovku tohoto svitidla smi po skoné&eni Zivotnosti vyménit odborné zptisobild osoba.
8. Aby se predeslo rizikdm, smi vnéjsi ohebny kabel nebo kabel Zarovky v pfipadé poskozeni vyménit pouze
vyrobce, jeho obchodni partner nebo podobné kvalifikovand osoba.

h

9. mmmm \/yznam symbolu preskrtnuté popelnice: Elektrické spotfebice nelikvidujte v netfidéném odpadu. VyuZijte k
tomu samostatné sbérny. Informace o dostupnych sbérnach Vam poskytne pfislusna obec. Likviduji-li se elektrické
spotfebice na béZznych skladkach, mohou se z nich uvolfiovat nebezpecné latky, které se mohou dostat do
podzemnich vod a posléze do potravinového retézce. To mlze ohrozit Vase zdravi.

10. Varovani: Nebezpeci trazu elektrickym proudem!
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37870027:01 Collection
Reservdelar
Kod Bestandsdel Artikelnummer
A D 5 37870027-01
X
B g 1 37870027-01
X
C (s l 37870027-01
X2
D E- 37870027-01
X2
E == %9 37870027-01
F B 37870027-01
x3
G 37870027-01
<@,
H 1 37870027-01
x1
0 SE: MONTERINGSANVISNING:
@ *‘5{;:“ Avligsna allt férpackningsmaterial.
Vanligen kontrollera artikeln innan montering for att
PR se till att den inte har nagra eventuella defekter.
. Anslut adaptern forst nar monteringen och
@ﬂzﬁ —_— installationen har slutférts.
& ° . .
E—e 1: Montera monteringshallaren.

@ 1]‘ 2: Anslut ledningarna.

3: Fast lampholjet pa monteringshallaren.
E 4: Dra at roren ordentligt.
5 + 6: Satt fast glasskdarmen.

OBS:

Strémmen passerar genom oppningen i kopplingsdosan till skruvterminalen i taklampfastet. Se till att kablarna ar
separerade fran metallsockeln och monteringsytan med dubbel isolering och att L/N-anslutningarna ar anslutna
enligt bilden.

I v | Byte av LED-ljuskallan utfors av kvalificerad fackpersonal.
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OBS! Las denna bruksanvisning noggrant fore anvandning.

TEKNISKA DATA

Modellnummer: 37870027-01

Markspanning och -frekvens: 220-240 V véxelstrom, 50/60 Hz

Markstrém: max. 64 W

Monteringssatt: hanglampa

Skyddsklass mot elstotar: klass Il

Kapslingsklassning IP 20

Lampans funktioner: fargtemperatur 3000 Kelvin (varmvit), 3-stegs dimmer justeras med vaggstrombrytare 100 %
ljusstyrka — 50 % ljusstyrka — 10 % ljusstyrka — avstangd.

Denna produkt innehaller en ljuskdlla med energiklass D.
LED-modul: SELV, likstréom, 560 mA, 3 x 20 W, 3000 lumen, 3000 Kelvin

RENGORING OCH SKOTSEL:

e Koppla bort apparaten fran stromforsorjningen fore rengoring.

e Rengor lampan endast med en mjuk, antistatisk och luddfri trasa. Applicera lite tvattmedel pa trasan om den &r
mycket smutsig. Anvand lampan igen forst nar alla delar har torkat ordentligt. Anvand aldrig 16snings- eller
skurmedel!

VARNINGAR
)
1. Lampan ar endast avsedd for inomhusbruk.
2. Monteringen av denna lampa far endast utforas av kvalificerad fackpersonal.
3. Anvand inte lampan i fuktig miljo for att undvika lackstrémmar och elstotar.
4. Sakerstall att stromtillférseln ar avstangd innan du pabérjar monteringen.
5. Ror inte vid lampan med bara hdander nar den ar i drift.
6. Lampan ar endast avsedd for andamalsenlig anvandning. Andringar &r inte tillatna.
7. Lampans ljuskalla kan bytas ut vid livslangdens slut av en kvalificerad person.
8. Den yttre, flexibla kabeln eller lampans ledning far vid skada endast bytas ut av tillverkaren, dess aterforsaljare
eller annan kvalificerad person for att undvika risker.

h

9. mmmm Forklaring av den 6verstrukna soptunnan: Slang inte elektriska apparater tillsammans med hushallssopor
utan [amna in dem pa en atervinningsstation. Kontakta kommunen for mer information angaende narmaste
atervinningsstation. Om elektriska apparater slangs vardslést och okontrollerat, kan farliga @mnen hamna i
grundvattnet och ddrmed i ndringskedjan. Detta skadar bade din halsa och ditt vdlmaende.

10. Varning: Risk for elstot!
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UPOZORNENIE!

Dieter Knoll
Collection

Nahradné diely

kod diel Cislo vyrobku

A (== 37870027-01
2X

B 1x g 37870027-01

C [rren. I 37870027-01

2X

D f_ 37870027-01
2X

E 9x == | 37870027-01

37870027-01

F Q
3X

ZXQ
lx.I

37870027-01

37870027-01

SK NAVOD NA MONTAZ

Odstrante vsetok obalovy material.

Pred montazou skontrolujte, Ci svietidlo nie je
poskodené.

Zdroj napajania pripojte aZ po dokonceni montaze a
umiestneni svietidla na zvolené miesto.

1. Namontujte montazny drZiak.

2. Pripojte vodice.

3. Pripevnite tienidlo k drZiaku.

4. Utiahnite skrutky.

5+ 6: Pripevnite sklenené tienidlo.

Napajanie vedie cez otvor napajacieho boxu svietidla do svorkovnice v ochrannom kryte. Uistite sa, Ze kabeldz je od
kovovej zakladne a montaznej plochy oddelend dvojitou izolaciou a Ze vodice L (fazovy vodic) a N (nulovy vodic) su

pripojené podla obrazka.

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StraRe 59
97084 Wiirzburg, Germany
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POZOR! Pred pouzitim svietidla si dokladne precitajte ndvod na pouzitie!

TECHNICKE UDAIJE

Cislo modelu: 37870027-01

Menovité napatie a frekvencia: 220 — 240 V, striedavy prud, 50/60 Hz

Menovity vykon: max. 64 W

Typ montaze: zavesné svietidlo

Trieda ochrany proti Urazu elektrickym pradom: I

Stupen ochrany krytom: IP20

Funkcie svietidla: farebna teplota 3 000 K (tepla biela), 3 stupne stmievania pomocou nastenného spinaca: 100 %
jas —50 % jas — 10 % jas — OFF.

Toto svietidlo obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej uéinnosti D.
LED modul: SELV jednosmerny prud, 560 mA, 3x 20 W, 3 000 Im, 3 000 K.

CISTENIE A STAROSTLIVOST

e Pred Cistenim svietidlo odpojte od elektrickej siete.

e Svietidlo Cistite len makkou a antistatickou handri¢kou, ktora nepusta vlakna. Pri silnom znecisteni naneste na
handricku malé mnozstvo Cistiaceho prostriedku. Nepouzivajte svietidlo, kym nie su vSetky ¢asti Uplne suché.
NepouZivajte rozpustadla ani abrazivne Cistiace prostriedky!

VAROVANIA
)

1. Toto svietidlo je uréené len na pouzivanie v interiéri.

2. Montaz tohto svietidla musi vykonat odborne kvalifikovana osoba.

3. NepouZivajte svietidlo vo vlhkom prostredi. Predidete tak vzniku zvodovych pradov a urazu elektrickym pradom.

4. Pred montaZou sa uistite, Ze je svietidlo odpojené od elektrickej siete.

5. Nikdy sa nedotykajte svietidla holymi rukami, ked'je v prevadzke.

6. Svietidlo sa smie pouzZivat len na stanoveny Ucel. Akékolvek zmeny su zakazané.

7. Ziarovku tohto svietidla méze po skonéeni jej Zivotnosti vymenit odborne kvalifikovana osoba.

8. Vzhladom na moZné nebezpecenstvo mbze vonkajsi flexibilny kdbel alebo kabel svietidla v pripade poskodenia

vymenit len vyrobca, jeho distribu¢ny partner alebo podobne kvalifikovana osoba.

)i

O. =mmm \/yznam symbolu predkrtnutej nddoby na odpad: Elektrické spotrebi¢e nevhadzujte do netriedeného
domaceho odpadu, ale odovzdajte ich na zbernom mieste. Informacie o dostupnych zbernych miestach vam
poskytnu zamestnanci spravy vasej obce. V pripade likvidacie elektrickych spotrebi¢ov na beznych skldadkach sa
mézu do podzemnych véd a nasledne do potravinového retazca dostat nebezpeéné latky. To moze negativne
ovplyvnit vase zdravie.

10. Varovanie: nebezpecenstvo zasahu elektrickym pradom!
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Nadomestni deli
Oznaka | Sestavni del Stevilka artikla
A =D 37870027-01
X2
B (= = 1 37870027-01
X
C (e l 37870027-01
X2
D E- 37870027-01
X2
E (=1 9 37870027-01
F g 37870027-01
x3
G 37870027-01
<@,
H -I 37870027-01
x1
0 SI: NAVODILA ZA MONTAZO:
@ *‘5{;:“ Odstranite celoten embalaZni material.
Pred montaZo preverite, ali je izdelek poskodovan.
: Napajalnik prikljucite Sele, ko ste zakljucili z montazo
. in namescanjem!
@(53 — 1: Montirajte montazni nosilec.
E—e 2: Prikljucite Zice.
@ 1]‘ 3: Pritrdite stropno rozeto na montaZzni nosilec.
4: Privijte cev.
E 5 + 6: Pritrdite stekleni sencnik.
OPOZORILO:

V rozeti vodi napajanje skozi odprtino priklju¢ne doze svetilke v sponko svetilke. Prepricajte se, da so kabli z dvojno
izolacijo lo¢eni od kovinskega podnozja in montazne povrsine in da sta priklju¢ka L/N prikljuéena, kot je prikazano.
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POZOR! Pred uporabo pazljivo preberite navodila za uporabo!

TEHNICNI PODATKI

Stevilka modela: 37870027-01

Nazivna napetost in frekvenca: 220-240 V AC, 50/60 Hz

Nazivna moc¢: maks. 64 W

Vrsta montaZe: viseca svetilka

Razred zascite pred elektriénim udarom: razred Il

Stopnja zascite: IP 20

Funkcije svetilke: barvna temperatura 3000 K (toplo bela), 3-stopenjsko reguliranje svetlosti s stenskim stikalom:
100 % svetlosti — 50 % svetlosti — 10 % svetlosti — izklop.

Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske ucinkovitosti D.
LED-modul: SELV DC, 560 mA, 3 x 20 W, 3000 Im, 3000 K.

vev v

Napravo pred ¢is¢enjem odklopite iz elektricnega omrezja.

e Svetilko Cistite izklju¢no z mehko antistaticno krpo, ki se ne kosmici. Pri mo¢ni umazaniji dajte na krpo nekoliko
Cistilnega sredstva. Svetilko ponovno uporabite Sele, ko so vsi sestavni deli popolnoma suhi. Ne uporabljajte
topil ali abrazivnih sredstev!

CISCENJE IN NEGA:

VARNOSTNA OPOZORILA
)
Ta svetilka je namenjena izklju¢no za notranje prostore.
. Montazo te svetilke mora izvesti strokovno usposobljena oseba.
. Svetilke ne uporabljajte v vlaznem okolju, tako boste preprecili uhajavi tok in elektri¢ni udar.
. Pred montaZo se prepricajte, da je elektriéno napajanje izklju¢eno.
. Ne dotikajte se svetilke z golimi rokami, ko je ta vklopljena.
. Svetilka se lahko uporablja le za predvideni namen. Vse spremembe so prepovedane.
. Svetlobni vir te svetilke lahko ob koncu Zivljenjske dobe zamenja strokovno usposobljena oseba.
8. Da bi preprecili nevarnosti, mora zunaniji fleksibilni kabel ali napeljavo svetilke v primeru poskodbe zamenijati
izklju€no proizvajalec, njegov distributer ali podobno usposobljena oseba.

h

9. mmm pomen precrtanega smetnjaka: Elektri¢nih naprav ne odvrzite med nesortirane gospodinjske ali komunalne
odpadke, temvec jih odnesite na zbiralis¢a za loceno zbiranje odpadkov. Glede obstojecih zbiralis¢ se obrnite na
ustrezen urad v svoji ob¢ini. Ce elektri¢ne aparate odloZite na odlagalii¢ih odpadkov, lahko nevarne snovi pronicajo
v podtalnico in s tem tudi v prehranjevalno verigo. To je Skodljivo za zdravje in vase dobro pocutje.

N oA wWwN R

10. Opozorilo: nevarnost elektricnega udara
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Potalkatrészek

Kod Alkatrész Cikkszam
A (=) 37870027-01

B e 1db 37870027-01
C [ I 37870027-01

D Eh 37870027-01

E .ﬂ}:.gdb 37870027-01

F g 37870027-01
3db

G @ 37870027-01

ma -II 37870027-01

. HU: OSSZESZERELESI UTMUTATO
@ *‘5@:“ Tavolitsa el az 8sszes csomagoldanyagot.
Kérjik, 6sszeszerelés el6tt ellenbrizze a terméket
PR sériilések szempontjabdl.
E B ﬂ A halézati egységet csak az 6sszeszerelés és a

i
@iﬁb — telepités befejezése utan csatlakoztassa!
E—=
F.

1. Rogzitse a konzolt.
@ 1]‘ 2. Csatlakoztassa a vezetékeket.
3. lllessze a fliggesztéket a tartékonzolra.
4. Huzza meg a rudakat.
5. + 6.: Rogzitse az livegburat.

MEGJEGYZES:

Az aramelldtds a [dmpacsatlakozdé doboz nyilasan keresztil a rozettdban talalhaté sorkapocsba vezet. Gy6z6djon
meg arrdl, hogy a vezetékek kett8s szigeteléssel vannak elvalasztva a fémtalptdl és a szerelési feliilettdl, és hogy az
L/N csatlakozdk az dbra szerint vannak csatlakoztatva.

%

—
%

A mikodtets eszkdzt szakemberrel cseréltesse ki.

()

I A
- - - -
m +v | A LED izz6t szakemberrel cseréltesse ki.
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FIGYELEM! Hasznalat el6tt gondosan olvassa el ezt az utmutatot!

MUSZAKI ADATOK

Modellszam: 37870027-01

Névleges feszlltség és frekvencia: 220-240 V valtakozd aram, 50/60 Hz

Névleges teljesitmény: max. 64 W

Szerelési mod: fliggdlampa

Aramiités elleni védelmi osztaly: II. osztaly

Védettség: IP 20

A ldmpa funkcidi: 3000 K szinhémérséklet (melegfehér), fali kapcsoldval 3 fokozatban tompithatd: 100% fényers —
50% fényerd — 10% fényer6 — kikapcsolas.

A l[dmpa a D energiaosztalyba tartozo fényforrast tartalmaz.
LED modul: SELV, egyendram, 560 mA, 3 db 20 wattos izzd, 3000 Im, 3000 K

TISZTITAS ES KARBANTARTAS:

e Tisztitds el6tt mindig valassza le a késziiléket a haldzatrdl.

e A ldmpdt csak puha, antisztatikus és szoszmentes ronggyal tisztitsa. Erds szennyez6dés esetén adjon hozza
tisztitdszert. Csak akkor haszndlja Gjra a lampat, ha minden alkatrésze teljesen megszaradt. Ne haszndljon oldé-
vagy suroldszert!

FIGYELMEZTETESEK

. A [dmpa csak beltéri haszndlatra alkalmas.

. A ldmpat szakképzett személynek kell 6sszeszerelnie.

. Az dramszivargasok és az dramutés elkerilése érdekében ne hasznalja a [dmpat nedves kdrnyezetben.

. Szerelés el6tt gy6z6djon meg arrdél, hogy az dramellatast lekapcsolta.

. M(ik6dés kézben soha ne érintse meg puszta kézzel a ldmpat.

. A ldmpa kizdrélag rendeltetésszer( haszndlatra alkalmas. A lampan mindennem(i valtoztatas tilos.

. Aldmpaban lév§ izz6t élettartama végén szakképzett személy cserélheti ki.

. A kockazatok elkertlése érdekében a sériilt flexibilis kabelt és a vezetéket csak a gyartd, az értékesits vagy egy
képzett szakember cserélheti ki.

h

9. mmmm A7 jthazott kuka piktogram jelentése: Ne dobjon elektromos késziiléket a haztartasi hulladékba, hanem
adja le a lakéhely szerinti gydjt6helyen. A hulladékgydjté helyekrél érdeklédjon a helyi 6nkormanyzatnal. Ha az
elektromos készlilék szemétlerakdba keril, veszélyes anyagok kerilhetnek a talajvizbe, és ezaltal a taplaléklancba.
Ez karositja az egészségét és a kozérzetét.

00O NOYULL B WN -

10. Vigyazat: Aramiitésveszély
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Rezervni dijelovi
Kod Sastavni dio Broj artikla
A B 5 37870027-01
X
B = | 1 37870027-01
X
C (s l 37870027-01
X2
D E- 37870027-01
X2
E ==, o | 3787002701
F B 37870027-01
x3
G 37870027-01
<@,
H 1 37870027-01
x1
0 HR: UPUTA ZA MONTAZU:
@ *‘5{;:“ Uklonite sav ambalaZni materijal.
Prije montaze provjerite proizvod na ostecéenja.
PR Ne prikljucujte jedinicu za napajanje dok ne zavrsite
. montaZu i postavljanje.
@(53 — 1: Montirajte montazni drzac.
E—e 2: Spojiite Zice.
@ 1]‘ 3: Pricvrstite stropnu rozetu na montazni drzac.
4: Pritegnite Sipke.
E 5 + 6: Pricvrstite stakleno sjenilo.
NAPOMENA:

Napajanje strujom vodi kroz otvor priklju¢ne kutije svjetiljke u rednu stezaljku u baldahinu. Osigurajte da su kabele
dvostrukom izolacijom odvojeni od metalnog postolja i povrSine za montazu te da su prikljucci Li N prikljuceni kako
$to je prikazano na slici.

%&

Zamjena upravljackog uredaja od strane stru¢ne osobe.

v (]
~ - - -
OR=P O

"

v Zamjena LED izvora svjetlosti od strane strucne osobe.
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POZOR! Prije uporabe pazljivo procitajte uputu za koristenje!

TEHNICKI PODACI

Broj modela: 37870027-01

Nazivni napon i frekvencija: 220 - 240 V izmjenic¢na struja, 50/60 Hz

Nazivna snaga: maks. 64 W

Vrsta montaze: viseca svjetiljka

Klasa zastite protiv strujnog udara: klasa Il

Stupanj zastite: IP 20

Funkcije svjetiljke: temperatura boje 3000 K (topla bijela), moguénost trostupanjskog prigusivanja pomocu zidnog
prekidaca: 100 % svjetline — 50 % svjetline — 10 % svjetline — iskljuceno.

Ovaj proizvod sadrzava izvor svjetlosti klase energetske ucinkovitosti D.
LED modul: SELV istosmjerna struja, 560 mA, 3 x 20 W, 3000 Im, 3000 K.

z

CISCENJE | ODRZAVANIJE:

e Prije ¢iséenja iskljucite uredaj iz elektricne mreze.

o (istite svjetiljku isklju¢ivo mekom, antistatickom krpom bez vlakanaca. U slu¢aju vece prljavétine stavite malo
sredstva za CiS¢enje na krpu. Ne koristite svjetiljku dok se potpuno ne osuse svi dijelovi. Ne koristite otapala ili
abrazivna sredstva!

UPOZORENIJA
1. ﬁSvjetiljka je namijenjena iskljucivo za unutarnju uporabu.

2. Montazu ove svjetiljke mora izvrsiti stru¢no kvalificirana osoba.

3. Ne koristite svjetiljku u vlaznom okruZenju kako biste izbjegli struje curenja ili strujne udare.

4. Prije instalacije osigurajte da je napajanje elektricnom energijom prekinuto.

5. Ne dodirujte svjetiljku golim rukama dok je u radu.

6. Svjetiljka se smije koristiti isklju€ivo u predvidenu svrhu. Modifikacija bilo koje vrste je zabranjena.

7. Zarulju ove svjetiljke na kraju njenog vijeka trajanja smije zamijeniti samo struéno kvalificirana osoba.

8. Kako biste izbjegli rizike oSteéeni vanjski fleksibilni kabel ili vod svjetiljke mora zamijeniti iskljucivo proizvodac,
njegov prodajni partner odn. sli¢no kvalificirana osoba.

h

9. mmm Znacenje simbola prekrizene kante za otpad: Elektri¢ni uredaji ne smiju se zbrinjavati u
nerazvrstani komunalni otpad, nego ih zbrinite u sabirne centre za sakupljanje EE otpada. Za informacije o sabirnim
centrima za sakupljanje EE otpada obratite se vasoj opcinskoj upravi. Ako se elektri¢ni uredaji zbrinjavaju na
deponije smeca, opasne tvari mogu dospjeti u podzemne vode, a time i u prehrambeni lanac. To Steti vasem
zdravlju.

10. Upozorenje: Opasnost od strujnog udara!
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PesepBHM YacTn

Kog, KomnoHeHT ApTUKyneH
Homep

A B | 37870027-01

L _ 37870027-01

c ':“m“‘l , 37870027-01
X

D Eh s 37870027-01

E )= X9 37870027-01

F B 37870027-01
X3

G 37870027-01
<@,

B -I 37870027-01

x1

0 BG: UHCTPYKLIUU 3A MOHTAX:
@} “5@:"' OTcTpaHeTe BCMUYKM OMAKOBBbYHU MaTepUanm.
Mons, npoBepeTe apTUKYa 3a NOBpean Npeau

1: MoHTUpalTe MOHTaXHaTa cKkoba.
@ 1]‘ 2: CebpskeTe Kabenure.

: o crnobasaHe.
He cBbp3BaiiTe 3axpaHBaHeTO, AOKATO He CTe roTOBU

3: MpuKpeneTe Kanaka Ha JamnaTa KbM MOHTaXKHaTa

i
@iﬁb — C MOHTaXa 1 pa3nonaraHerto!
E— -
F

cKoba.
4: 3aTterHeTe Tpbbute.
5 + 6: 3aKpeneTe CTbKAeHMA abaKyp.

3ABE/IEXKKA:

EnekTposaxpaHBaHETO NPeMMHABA NPe3 OTBOPA Ha Pa3KIOHUTE/IHATA KYTWA Ha laMnaTa B /lycTep K/iemara B
H6angaxvHa. YeeperTe ce, ye KabenuTte ca pasdesieHn OT MeTasiHaTa OCHOBA M MOHTaXHaTa NOBbPXHOCT
nocpeacTBOM ABOMHa M30/1aums, U Ye KoHekTopuTe L/N ca cBbp3aHM KaKTo e NMoKasaHo.

%%

CMAHa Ha NYCKOBO-peryavpallarta anapaTypa oT Cneumanmucr.

s — ‘s
~ - - -
O R=P O
"

+-v | CmAHa Ha LED cBeTAMHHMA M3TOYHUK OT CNeumaancT.
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BHUMAHME! Npegu ynotpeba BHMMaTeNHO NpoyYeTeTe MHCTPYKLUUTE 3a eKcnaoaTtauma!l

TEXHUYECKUN OAHHU

Homep Ha mogena: 37870027-01

HomuHanHO HanpeskeHne 1 HoMUHaIHa YecToTa: MPOMeEHAMB TOK 220 — 240 V, 50/60 Hz

HommnHanHa mowHOCT: makc. 64 W

Buna moHTaxK: BMcALWA namna

3awuTeH Kaac cpewy TOKoB yaap: Knac |l

Bug 3awumra: IP 20

®yHKUMM Ha namnaTa: LieeTHa Temnepatypa 3000 K (Tonna 6sna cBeTAMHA), Bb3MOXHOCT 33 AMMMpPaHe Ha 3
CTENEHW C MOMOLLTA Ha cTeHeH Katoy: 100% apkoct — 50% apkocT — 10% ApPKOCT — M3KAOYEHO.

Tasu namna cbabpKa U3TOYHUK Ha CBET/IMHA C K/1ac Ha eHepruinHa edpektTmeHocT D.
LED mogayn: SELV, noctosiHeH Tok, 560 mA, 3 x 20 W, 3000 Im, 3000 K.

NMOYUCTBAHE U TPUXKA:

e U3KnoyeTe ypesa OT 3axpaHBaHETO Npeaun NoYNCTBaHe.

e [louncTBaiTe 1amnaTta caMo C MeKa, aHTUCTaTUYHA Kbpna 6e3 BNacuHKK. AKO lamnaTta @ MHOMO 3aMbpCeHa,
HaHeceTe Ma/Iko MOYMCTBaLL, MPenapaT Bbpxy KbpnaTta. MoseTe Aa M3no/i3saTe lamnata OTHOBO e/1Ba KOrato
BCUYKM KOMMOHEHTM Ca HaMb/IHO Cyx1. He n3nonssaite HUKaKBK pasTBOPUTENM UK abpasmseHK npenapaTw!

NPEAYNPEAUTE/NNIHU YKASAHUA
)
Namnata e npegHa3HaveHa 3a ynoTpeba camo Ha 3aKpuTo.
. MOHTa»bT Ha Tasu namna TpAbBa Aa ce U3BbPLUM OT CNeunaamcT.
. He usnonseaiite namnata BbB B/a*KHa cpeaa, 3a A4a NpeaoTBpaTMTe U3TMYAHE Ha TOK M TOKOB yAaap.
. NMpeay MoHTax ce ybeaeTe, Ye 3aXpPaHBAHETO C TOK € NPeKbCHATO.
. Hukora He foKocBaliTe namnarta C rofim pble, 4oKaTo Ta paboTu.
. lamnata e ogobpeHa camo 3a U3Non3BaHe No NpegHasHaveHue. BCAKaKBU NPOMEHM ca 3abpaHeHMu.
. KpyLuKaTa Ha Ta3u 1amna MorKe i@ Ce CMEHM B KPas Ha eKCMJI0aTauMOHHMA U CPOK OT NpodecnoHa Ho
KBanMobUUMpaHo nnue.
8. 3a fa ce usberHaT pMCKoBe, B Cy4Yait HAa NOBPea BbHLHUAT MbBKaB Kaben naun kabenbt Ha namnaTa TpAbBa Aa
ce NoAMEHAT CaMo OT MPOU3BOANUTENS, HETOBUA AUCTPUDYTOP UK AnLe ¢ NoL06Ha KBanndukaums.

h

9. EEEE 3HayeHWe Ha 3a4epKHaTMA KOHTEeHEep 33 oTNaabum: He N3XBbpaainTe enekTpuyeckn ypeam B
HecopTMpaHuTe BUTOBM OTNAADbLM, A U3MOA3BAMTE MeCTa 3a pa3feiHO cCbbupaHe Ha oTnagbum. MHbopmaums 3a
Ha/IMYHWUTE MEeCTa 3a CbOMpaHe Ha OTNaAbLUM MOXKETE Aa HamepuTe OT 0OLMHCKaTa agMUHUCTPALMA. AKO
eNIEKTPUYECKM Ypeam ce U3XBBP/AT Ha CMETULLLA, BPpeAHM BELLECTBA MOXKE A3 NONaZHaT B NOAMNOYBEHUTE BOAM U NO
TO3M HA4YMH B XpaHWUTeHaTa Bepura. ToBa Bpeamn Ha BalueTo 3apaBe v yCAOBUSA Ha KUBOT.

N oA wWwN R

10. MpeaynpexxaeHune: ONacHOCT OT TOKOB yAaap
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Piese de schimb

Cod Piesa Numar articol
componenta

A B | 37870027-01

B _ 37870027-01

c ':“m“‘l , 37870027-01
X

D Eh s 37870027-01

E )= X9 37870027-01

F B 37870027-01
X3

G 37870027-01
<@,

H -I 37870027-01

x1
0 RO: INSTRUCTIUNI DE MONTARE:
@ *‘5@:“ Indepértati toate materialele de ambalare.
Va rugam sa verificati articolul inainte de montare
PR pentru a va asigura ca nu prezinta eventuale defecte.
E B ﬂ Conectati sursa de alimentare numai dupa ce

i
@iﬁb — montarea si instalarea sunt finalizate!
E—s-
F

1: Instalati suportul de montare.
@ 1]‘ 2: Conectati cablurile.

3: Atasati baldachinul lampii.

4: Fixati bine tijele.

5 + 6: Fixati abajurul din sticla.

INDICATIE:

Curentul electric trece prin deschizatura cutiei de jonctiune Tn terminalul cu surub din baldachin. Cablurile trebuie
sa fie separate de soclul de metal si de suprafata de montare printr-o izolatie dubla, iar bornele L, N trebuie sa fie
conectate dupa cum va este ilustrat.

Dispozitivul de comanda trebuie Tnlocuit de catre un profesionist.

“ ! !
~ - % -~ -
I s Becul LED trebuie Tnlocuit de catre un profesionist.
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ATENTIE! Cititi cu atentie instructiunile inaintea utilizarii!

DATE TEHNICE

Numar model: 37870027-01

Tensiune nominala si frecventa: 220-240 V curent alternativ, 50/60 Hz

Putere nominala: max. 64 W

Modul de montare: lampa suspendata

Clasa de protectie impotriva electrocutarii: clasa Il

Grad de protectie: IP20

Functiile lampii: temperatura culoare 3000 K (alb cald), dimabila in 3 trepte cu ajutorul intrerupatorului de perete:
100 % luminozitate — 50 % luminozitate — 10 % luminozitate — oprit.

Acest produs contine o sursa de iluminare din clasa de eficienta energetica D.
Modul LED: SELV, curent continuu, 560 mA, 3 x 20 W, 3000 Im, 3000 K

CURATARE SI INTRETINERE:

e Deconectati dispozitivul de la sursa de alimentare Thainte de curatare.

e Curatati lampa numai cu o laveta moale, antistatica si fara scame. Daca lampa este foarte murdara aplicati
putina solutie de curatare pe laveta. Nu folositi din nou lampa pana cand nu s-au uscat toate componentele. Nu
folositi solutii abrazive sau solventi!

AVERTISMENTE
}
Aceasta lampa este destinata exclusiv utilizarii in interior.
. Montarea acestei lampi se va realiza doar de catre o persoana calificata in domeniu.
. Nu instalati lampa intr-un mediu umed pentru a evita curentul de scurgere si pericolul electrocutarii.
. Tnainte de montare, asigurati-va cd lampa este scoasd din priza.
. Nu atingeti lampa atunci cand aceasta este in functiune.
. Lampa trebuie utilizata numai in conformitate cu scopul specificat. Orice modificare este interzisa.
. La sfarsitul duratei sale de viata, becul trebuie inlocuit de catre o persoana calificata.
. Pentru evitarea riscurilor, cablul exterior flexibil sau cablul lampii vor fi inlocuite in caz de deteriorare doar de
catre producator, furnizorii de servicii de reparatii ai acestuia sau de catre o persoana cu o calificare asemanatoare.

h

9. mmm Semnificatia pubelei taiate: nu aruncati aparatele electrice impreuna cu gunoiul menajer nesortat, ci
utilizati containerele pentru colectare selectiva. Adresati-va administratiei dumneavoastra locale pentru a afla unde
puteti gasi un centru de colectare. Atunci cand deseurile electrice si electronice ajung la groapa de gunoi, substante
periculoase pot ajunge in panza freatica si mai apoi in lantul trofic. Starea dumneavoastra de sanatate poate fi
astfel afectata.

0N OV A WN PR

10. Avertisment: Pericol de electrocutare
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Rezervni delovi
Kod Deo Broj artikla
A B 5 37870027-01
X
S == | 37870027-01
C (s l 37870027-01
X2
D E- 37870027-01
X2
E == %9 37870027-01
F B 37870027-01
x3
G 37870027-01
<@,
\ 1 37870027-01
x1
0 SR: UPUTSTVO ZA MONTAZU:
@ *‘5{;:“ Uklonite sav ambalaZni materijal.
Pre montaze, proverite da li na artiklu ima osteéenja.
PR Ne prikljucujte strujni ispravlja¢ dok se montaza i
. postavljanje ne zavrse!
@(53 — 1: Montirajte montaZzni nosac.
E—e 2: Spojite Zice.
@ 1]‘ 3: Pricvrstite poklopac na montazni nosac.
4: Zategnite Sipke.
E 5 + 6: Pricvrstite stakleni abazur.
NAPOMENA:

Strujno napajanje vodi kroz otvor priklju¢ne kutije svetiljke do redne stezaljke u ¢asici za plafon. Proverite da li su
kablovi od metalnog kucista i montazne povrsine razdvojeni dvostrukom izolacijom i da li su L/N prikljucci povezani
kao Sto je prikazano na slici.

%&

v (]
~ - - -
OR=P O
"

v | Zamena LED izvora svetlosti od strane struc¢nog lica.

Zamena upravljackog uredaja od strane stru¢nog lica.

BDSK Handels GmbH & Co. KG

Mergentheimer StraRe 59 A E
97084 Wiirzburg, Germany c € D AA ﬁ‘ —
info@xxxlutz.at

o>
O
N



mailto:info@xxxlutz.at

Dieter Knoll
37870027-01 Collection

PAZNJA!
Pazljivo procitajte uputstvo za upotrebu pre koris¢enja!

TEHNICKI PODACI

Broj modela: 37870027-01

Nominalni napon i frekvencija: 220-240 V naizmenicne struje, 50/60 Hz

Nominalna snaga: maks. 64 W

Vrsta montaze: luster

Klasa zastite od strujnog udara: klasa Il

Vrsta zastite: IP 20

Funkcije lampe: Temperatura boje 3000 K (toplo bela), trostruko dimabilno pomocu zidnog prekidaca: 100% jacine
svetlosti — 50% jacine svetlosti — 10 % jacine svetlosti — iskljuceno.

Ova lampa sadrzi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti D.
LED modul: SELV jednosmerna struja, 560 mA, 3 x 20 W, 3000 Im, 3000 K.

CISCENJE | NEGA:

e Iskljucite uredaj iz struje pre CiSéenja.

e (Cistite lampu samo mekom, antistatickom krpom koja se ne ¢eba. Ako ima mnogo prljavitine, dodajte malo
sredstva za CiS¢enje na krpu. Ponovo koristite lampu tek kada su svi delovi potpuno suvi. Ne koristite rastvarace

ili abrazivna sredstval!

UPOZORENJA

1 Lampa je namenjena samo za upotrebu u zatvorenom prostoru.

2. MontaZzu lampe mora izvrsiti kvalifikovano strucno lice.

3. Lampu nemoijte koristiti u vlaZnom okruZenju kako biste sprecili nastanak struja odvoda i strujnih udara.

4. Pre montaZe proverite da li je napajanje zaista prekinuto.

5. Lampu nikada nemojte dodirivati golim rukama kada je u upotrebi.

6. Lampu koristite isklju¢ivo u skladu sa namenom. Zabranjeno je vrienje bilo kakvih izmena.

7. Sijalicu ove lampe na kraju Zivotnog veka moZze zameniti strucno lice.

8. U cilju izbegavanija rizika, a u slucaju oStecenja spoljasnjeg, fleksibilnog kabla ili provodnika svetiljke, zamenu sme
da vrsi iskljucivo proizvodac, njegov distributivni partner ili slicno kvalifikovano lice.

hi

9. mmmm 7nacenje precrtane kante za otpatke: Ne odlazZite elektri¢ne uredaje u komunalni otpad, ve¢ koristite
posebna mesta za skupljanje takvog otpada. Obratite se svojoj opstinskoj upravi u vezi sa raspoloZivim mestima za
sakupljanje takvog otpada. Ukoliko se elektri¢ni uredaji odlazu na deponije, opasne materije mogu dospeti u
podzemne vode, a time i u prehrambeni lanac. To narusava vase zdravlje i blagostanje.

10. Upozorenje: Opasnost od strujnog udara
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Pieces de rechange

Code | Composant Numéro
d'article

A B | 37870027-01

B _ 37870027-01
c (s I 37870027-01

X2

D Eh s 37870027-01

E )= X9 37870027-01

F B 37870027-01
X3

G 37870027-01
<@,

S -I 37870027-01
x1

0 FR : INSTRUCTIONS DE MONTAGE :
@ *‘5@:“ Retirez tous les matériaux d'emballage.
Veuillez vérifier que I'article n'est pas endommagé

PR avant le montage.
Ne branchez I’'alimentation qu’une fois le montage et

i
@iﬁb — Pinstallation terminés !
E—s-

F

1: Installez le support de montage.
@ 1]‘ 2: Connectez les fils.
3: Fixez le cache du luminaire sur le support
4: fixez solidement le tube.
5 + 6: Fixez I'abat-jour en verre.

REMARQUE:

L'alimentation électrique passe par l'ouverture de la boite de connexion du luminaire au bornier dans le baldaquin.
Veillez a ce que le cablage soit séparé du socle métallique et de la surface de montage par une double isolation, et
que les bornes L/N soient raccordées comme indiqué.
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I s | Remplacement de I'ampoule LED par un professionnel.
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Dieter Knoll
37870027-01 Collection

ATTENTION ! Veuillez lire attentivement le mode d'emploi avant utilisation !

DONNEES TECHNIQUES

Numéro de modele : 37870027-01

Tension nominale et fréquence : 220-240 V courant alternatif, 50/60 Hz

Puissance nominale : max. 64 W

Type de montage : suspension

Classe de protection contre la décharge électrique : Classe Il

Type de protection : IP 20

Fonctions de la lampe : Température de couleur 3000 K (blanc chaud), réglable sur 3 niveaux via I'interrupteur
mural. 100 % de luminosité — 50 % de luminosité — 10 % de luminosité — éteint.

Cette lampe contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique D.
Module LED : SELV, courant continu 560 mA, 3 x 20 W, 3000 lumens, 3000 K

NETTOYAGE ET ENTRETIEN :

e Débranchez I'appareil de I'alimentation électrique avant de le nettoyer.

e Nettoyez lalampe uniquement avec un chiffon doux, antistatique et non pelucheux. En cas de fort
encrassement, mettez quelques gouttes de détergent sur le chiffon. Utilisez de nouveau la lampe seulement
une fois que tous les éléments constitutifs ont complétement séché. N'utilisez pas de dissolvants ou produits a
récurer |

AVERTISSEMENTS
)
1. La lampe est exclusivement congue pour une utilisation en intérieur.
2. Le montage de cette lampe doit étre effectuée par une personne qualifiée.
3. N'utilisez pas la lampe dans un environnement humide pour éviter les fuites de courant et les chocs électriques.
4. Avant le montage, assurez-vous que l'alimentation électrique est débranchée.
5. Ne touchez jamais la lampe a mains nues lorsqu'elle est en fonctionnement.
6. La lampe est exclusivement destinée a une utilisation conforme a sa destination prévue. Toute modification est
interdite.
7. La source lumineuse de cette lampe peut étre remplacée en fin de vie par un professionnel qualifié.
8. Pour éviter tout risque, en cas de dommage, le cable extérieur flexible ou le fil de la lampe doit étre remplacé
exclusivement par le fabricant, son distributeur ou une personne qualifiée.

hi

9. mmm Signification de la poubelle barrée : ne jetez pas les appareils électriques avec les déchets ménagers non
triés, mais utilisez des points de collecte séparés. Contactez votre municipalité pour connaitre les points de collecte
disponibles. Lorsque les équipements électriques sont éliminés dans des décharges, des substances dangereuses
peuvent pénétrer dans les eaux souterraines et donc dans la chaine alimentaire. Cela nuit a votre santé et a votre
bien-étre.

10. A Avertissement :: Risque de choc électrique
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